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Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 
Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de 

vous qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 

L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long 

de l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour 

des feel good moments au quotidien. 

C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 

accessibles. 

 

Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

 

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 

 
 
 

Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour 

un usage ultérieur. 

Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 

utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux 

dégâts (aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

• Maintenez votre casque sans fil à l’abri de la poussière, de la pluie, de l’eau ou de 
l’humidité. 
• Utilisez le seulement dans des endroits secs. 

• Gardez ce produit loin des flammes nues telles que des bougies. 

• Ce produit doit être uniquement utilisé avec le type de source d'alimentation indiqué 

sur l'étiquette. 

• Ne placez pas le produit directement au soleil ou à la chaleur. Tenez le à l'écart des 

températures supérieures à 40 ° C. 

• N’appuyez pas trop fort sur les boutons car cela pourrait endommager le produit. 

• N’utilisez pas un chiffon humide sur le produit. Utilisez toujours un chiffon sec pour 

nettoyer ce produit et gardez-le à l’abri de la poussière. 

• N’utilisez pas de produits chimiques sur ce produit. 

• Ne tentez jamais de réparer ce produit vous-même. Consultez un technicien agréé.  

• N’insérez pas d'objets étrangers dans le produit. 

• La surveillance d'un adulte est recommandée lorsque ce produit est manipulé par des 

enfants. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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• Évitez de laisser tomber le produit, des impacts sévères pourraient l’endommager. 

• Chargez le casque avec une puissance d'entrée inférieure ou égale à 5V/1A afin de 

protéger la batterie. 

• Tenez votre casque éloigné de toute source de chaleur.  

• N’obstruez pas les ports de l'appareil (comme le port de charge). 

• Afin de protéger votre audition et de prolonger la durée de vie du haut-parleur, il n'est 

pas recommandé de régler le volume au niveau maximum pendant une longue période. 

Caractéristiques techniques 
Tension d'entrée : DC 5V 1A  Batterie : 3.7 V 200mAh   Version Bluetooth® : V5.3   Portée: 10m 
6 heures avec réduction de bruit et avec volume max et 8 heures sans réduction de bruit et avec 
volume max 
Bandes de fréquences : 2402MHz à 2480MHz 

Utilisation de l’appareil 
La durée de chargement est d’environ 2h pour une charge complète. Utilisez uniquement le câble USB 

fourni avec l’appareil. Insérez l’extrémité USB C du câble dans le port de chargement  du casque 

Bluetooth® et l’extêmité  USB  A dans le port USB de l'ordinateur ou d’ un adaptateur secteur (non fourni). 

Une lumière rouge s’allume. Lorsque le chargement est complet, la lumière s’éteint. 

ON/OFF (Allumer/Eteindre): appuyez et maintenez le bouton            pendant 3 secondes.  

Appairage Bluetooth® : suivez les instructions suivantes pour appairer le casque à votre appareil 
Bluetooth ®. 
Allumer le casque. Il entrera automatiquement en mode apparaige, l’indicateur LED clignote 
alternativement en rouge et en bleu. Activez la fonction Bluetooth® de votre périphérique et recherchez 
LIVOO 
Cliquez sur LIVOO pour vous connecter. Lorsque l’apparaige est réussit le voyant bleu clignote. 
Lorsque vous allumez le casque, il peut se connecter automatiquement au dernier appareil appairé. 
Le casque s'éteint automatiquement si aucune connexion n’est établie ou s'il perd la connexion pendant 
10 min. 

Répondre/Raccrocher à un appel 
Appuyez sur le bouton            pour répondre et pour mettre fin à un appel. 

Lorsque vous répondez à un appel, la lecture d’un media s'interrompt et reprend automatiquement à la 

fin de l’appel. Appuyez deux fois sur ce même bouton pour composer le dernier numéro appelé. Appuyez 

3 secondes sur ce même bouton pour rejeter un appel. 

Conseil : comme certains téléphones portables répondent par défaut aux appels via leur propre 

récepteur, référez-vous aux instructions et à la configuration de votre téléphone pour plus de détails. 

Mode réduction de bruit : ce mode vous permet de réduire les bruits indésirables provenant de 

l'environnement extérieur. Appuyez sur Le bouton ANC pour activer ou désactiver ce mode. 

Lecture de la musique 
Lecture/pause du média : lorsque le casque Bluetooth® est connecté avec un appareil Bluetooth®, 

appuyez brièvement sur   . 

NEXT : pression courte sur            pour sélectionner la chanson suivante  

PREV : pression courte sur           pour sélectionner la chanson précédente 

VOL + : pression longue sur            pour augmenter le volume 

VOL - : pression longue sur           pour diminuer le volume 

Mode musique filaire 
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En connectant le casque à un lecteur de musique avec le double câble audio de 3,5 mm fourni, le 

casque peut être utilisé comme casque filaire. Les boutons sont inactifs dans ce mode. 

 

La marque Bluetooth appartient au Bluetooth SIG 

DECLARATION UE DE CONFORMITE 

Nous, DELTA - BP61071 - 67452 Mundolsheim – France  
Déclarons sous notre propre responsabilité que l’article :  
Casque ANC compatible Bluetooth® - Référence : TES264 à laquelle cette déclaration s’applique, est 
conforme à la législation d’harmonisation de l’union applicable :  

DIRECTIVES NORMES ou Exigences 

(RED) 

2014/53/EU 

EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 

2011/65/EU 

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la directive 2011/65/UE du Parlement 
européen et du Conseil du 8 juin 2011 relative à la limitation de l’utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques. 
EU 2011/65/EU et EU 2015/863 

Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

Signature:  

 
Mise au rebut correcte de l'appareil (Equipement électrique et électronique). 
(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de 

collecte séparés). La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements Electriques et 

Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des 

déchets ménagers. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de 

récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 

l'environnement.  Le symbole de la  poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les 

obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur 

revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement de leur appareil. 

 
• Photo non contractuelle  

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis  

 

Thank you for choosing a Livoo product! 
Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share 
experiences. Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the 
year. Winter raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this 
freedom for feel good moments every day. 
That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  

Livoo, your daily companion till social networks 

EN 
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Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. 

A misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use 

for which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 

manipulation. 

• Keep your wireless headphones away from dust, rain, water and moisture. 

• Use it in dry places only. 

• Keep this product away from naked flames such as candles. 

• This product must only be used with the type of power source indicated on the 

label. 

• Do not place the product in direct sunlight or heat. Keep away from temperatures 

above 40°C. 

• Do not press the buttons too hard as this could damage the product. 

• Do not use a damp cloth on the product. Always use a dry cloth to clean this 

product and keep it dust-free. 

• Do not use chemicals on this product. 

• Never attempt to repair this product yourself; consult an authorised technician.  

• Do not insert foreign objects into the product. 

• Adult supervision is recommended when this product is handled by children. 

• Avoid dropping the product, as severe impacts could damage it. 

• Please charge the headphones with an input power of less than 5V/1A to protect 

the battery. 

• Keep your headphones away from sources of heat.  

• Do not obstruct any of the device's ports (such as the charging port). 

• To protect your hearing and prolong the life of the loudspeaker, it is not 

recommended to set the volume to the maximum level for a long period of time. 

Technical Specifications 
Input voltage: DC 5V 1 A Battery: 3.7 V 200mAh  Bluetooth® version: V5.3   Range: 10m 

Operating time: 6 hours with noise reduction and max volume and 8 hours without noise reduction and 

max volume.  

Use of the device 
Charging time is approximately 2 hours for a full charge. Use only the USB cable supplied with the device. 

Insert the USB C end of the cable into the charging port on the Bluetooth® headset and the USB A end 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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into the USB port on your computer or on a mains adapter (not supplied). . A red light will come on. When 

charging is complete, the light goes out. 

ON/OFF (Switching on/off)/ press and hold the button           for 3 seconds.  

Bluetooth® pairing 

If your device has not yet been paired, please follow the instructions below to pair the headset to your 

Bluetooth® device: 

Long press the button             to turn on the headset, then it will automatically enter pairing mode, with 

the LED indicator flashing alternately red and blue. Activate the Bluetooth® function on your device and 

search for TES264. Click on TES264 to connect, when pairing is successful the blue LED will flash. 

When you switch on the headset, it will automatically connect to the last paired device. 

The headset switches off automatically if no connection is established or if it loses the connection for 10 

minutes. 

Answering/hanging up a call 

Press the button              to answer a call and to end a call. 

When you answer a call, media playback stops and resumes automatically at the end of the call. Press 

the same button twice to dial the last number called. Press this button for 3 seconds to reject a call. 

Tip: as some mobile phones answer calls via their own receiver by default, please refer to your phone's 

instructions and configuration. 

Noise reduction mode: this mode allows you to reduce unwanted noise from the outside environment. 

Press the ANC button to activate or deactivate this mode. 

Playing music 
When the Bluetooth® headset is connected to a Bluetooth® device, briefly press            . 
NEXT: short press            to select the next song  

PREV: short press           to select the previous song 

VOL + : long press             to increase the volume 

VOL - : long press           to decrease the volume 

Mode selection :  

Press and hold the            button to select the mode between Bluetooth/FM/SD CARD/AUX. 

Wired music mode: 

By connecting the headphones to a music player with the dual 3.5 mm audio cable supplied, the 

headphones can be used as wired headphones. The buttons are inactive in this mode. 

Bluetooth SIG is the owner of Bluetooth 

Declaration of conformity 

We  

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim – France 
Declare under our own responsibility that the article :  

- Description : Bluetooth compatible ANC headset 
- Reference : TES164 

to which this declaration applies, is in conformity with the applicable EU harmonization legislation 
 

DIRECTIVES NORMES or SPECIFICATIONS 

RED 2014/53/EU 

 

EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
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 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

ROHS 2011/65/EU The object of the declaration described above is in conformity 

with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the 

Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain 

hazardous substances in electrical and electronic equipment. 

EU 2011/65/EU et EU 2015/863 

 
Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

  

Correct disposal of the unit (Electrical and Electronic Equipment). 
(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection systems 

countries). The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires 

that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal household waste stream. Old 

appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and recycling of the materials they 

contain and reduce the impact on human health and the environment. The symbol of the crossed out dustbin 

is marked on all products to remind the obligations of separate collection. Consumers should contact their 

local authority or retailer for information concerning the correct disposal of their product. 

 

• Non contractual illustration 
• Product information is subject to change without prior notice. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le 

permite conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida 

a tope sean cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al 

revés. Usted decide. Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 

Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, 

asequibles. 

Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 
 

 

Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 
 
 

Instrucciones de seguridad  

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

ES 
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Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para 

un uso futuro. 

El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. Asegúrese de utilizar 

el aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna responsabilidad por los 

daños (desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

• Mantenga sus auriculares inalámbricos alejados del polvo, la lluvia, el agua y la 

humedad. 

• Utilícelos únicamente en lugares secos. 

• Mantenga este producto alejado de llamas al descubierto, como velas. 

• Este producto solo se debe utilizar con el tipo de fuente de alimentación que se 

indica en la etiqueta. 

• No exponga el producto a la luz directa del sol o al calor. Manténgalo alejado de 

temperaturas superiores a 40°C. 

• No presione los botones demasiado fuerte, ya que podría dañar el producto. 

• No utilice paños húmedos sobre el producto. Siempre utilice un paño seco para 

limpiarlo y manténgalo libre de polvo. 

• No utilice productos químicos sobre el producto. 

• Nunca intente reparar el producto por su cuenta, consulte con un técnico 

autorizado.  

• No introduzca objetos extraños en el producto. 

• Se recomienda la supervisión de un adulto cuando el producto sea manipulado 

por niños. 

• Evite que el producto se caiga, ya que los impactos fuertes podrían dañarlo. 

• Cargue los auriculares con una potencia de entrada inferior a 5 V/1A para proteger 

la batería. 

• Mantenga los auriculares alejados de fuentes de calor.  

• No obstruya ninguno de los puertos del dispositivo (como el puerto de carga). 

• Para proteger sus oídos y prolongar la vida útil de los altavoces, no se recomienda 

usar el volumen al nivel máximo por períodos prolongados. 

Especificaciones técnicas 
Voltaje de entrada: 5 V CC 1A Batería: 3,7 V, 200 mAh Versión de Bluetooth®: V5.3 Alcance: 10 m 

Tiempo de operación: seis horas con reducción de ruido al volumen máximo y ocho horas sin reducción 

de ruido al volumen máximo. 

Uso del dispositivo 
El tiempo de carga es de aproximadamente dos horas para una carga completa. Use únicamente el 

cable USB suministrado con el dispositivo. Inserte el extremo USB C del cable en el puerto de carga de 

los auriculares Bluetooth® y el extremo USB A en el puerto USB de una computadora o un adaptador de 

corriente (no suministrado). Se encenderá una luz roja. Cuando la carga se haya completado, la luz se 

apagará. 
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Encendido/apagado: mantenga pulsado el botón              durante tres segundos.  

Emparejamiento Bluetooth® 

Si todavía no emparejó el dispositivo, siga las instrucciones a continuación para emparejar los 

auriculares a su dispositivo Bluetooth®: 

Mantenga presionado el botón               para encender los auriculares. Ingresarán automáticamente en 

el modo de emparejamiento y el indicador LED parpadeará alternativamente en rojo y azul. Active la 

función de Bluetooth® en su teléfono móvil y busque TES264. Haga clic en TES264 para conectarse. Una 

vez que el emparejamiento se complete correctamente, el indicador LED azul parpadeará. 

Cuando encienda los auriculares, se conectarán de forma automática al último dispositivo emparejado. 

Los auriculares se apagarán automáticamente si no se establece ninguna conexión o si se pierde la 

conexión por 10 minutos. 

Responder/Terminar llamadas 

Pulse el botón                para responder y terminar llamadas. 

Cuando responde a una llamada, la reproducción de medios se detiene y se reanuda de forma 

automática al finalizar la llamada. Presione dos veces el mismo botón para marcar el último número al 

que llamó. Mantenga presionado este botón durante tres segundos para rechazar una llamada. 

Sugerencia: dado que algunos teléfonos móviles responden a las llamadas a través de su propio 

receptor de forma predeterminada, consulte las instrucciones y la configuración de su teléfono. 

Modo de reducción de ruido 

Este modo le permite reducir el ruido no deseado del entorno exterior. Pulse el botón ANC para activar o 

desactivar este modo. 

Reproducción de música 
Cuando los auriculares Bluetooth® están conectados a un dispositivo Bluetooth®, presione brevemente                
. 
SIGUIENTE: presione               brevemente para seleccionar la canción siguiente.  

ANTERIOR: presione               brevemente para seleccionar la canción anterior. 

VOL +: mantenga presionado               para subir el volumen. 

VOL -: mantenga presionado               para bajar el volumen. 

Selección de modo 

Mantenga presionado el botón               para cambiar de modo entre Bluetooth/FM/TARJETA SD/AUX. 

Modo de música por cable 

Al conectar los auriculares a un reproductor de música con el cable de audio doble de 3,5 mm 

suministrado, pueden utilizarse como auriculares con cable. Los botones permanecen desactivados en 

este modo. 

La marca Bluetooth pertenece al Bluetooth SIG 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DE LA UE 
Nosotros 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el artículo : 

Descripción:   - Auriculares ANC compatibles con Bluetooth 

- Referencia: TES264 

al que se aplica esta declaración, es conforme a la legislación de armonización de la UE pertinente: 

DIRECTIVAS NORMAS o requisitos 

(RED) 2014/53/EU EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
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ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 2011/65/EU La finalidad de la declaración descrita anteriormente es conforme a la 
Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio 
de 2011, sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos. 
UE 2011/65/UE y UE 2015/863 

 

Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

 

Eliminación correcta de la unidad (Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países 
sistemas de recogida selectiva de residuos). La Directiva europea 2012/19/EU sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos no 
pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. 
Aparatos viejos deben ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y 
reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en la salud humana y el 

medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar 
la obligación de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista 
para obtener información sobre la correcta eliminación de su producto. 
 
• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 

hast! 
Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, 

die es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und 

sich mit ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu 

welcher Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese 

Freiheit für Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen 

Produkte, die clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 

Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 

 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
 @livoo_officiel @Livoo @Livoo 

DE 
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Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 

bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 

unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, 

dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für 

Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

• Setzen Sie die drahtlosen Ohrhörer keinem Staub, Regen, Wasser oder Feuchtigkeit 

aus. 

• Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Umgebungen. 

• Halten Sie das Gerät von offenen Flammen, wie z. B. Kerzen, fern. 

• Dieses Produkt darf nur an Stromnetzen betrieben werden, welche den Angaben 

auf dem Typenschild entsprechen. 

• Das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung oder Hitze aussetzen. Halten Sie es 

von Temperaturen über 40 °C entfernt. 

• Drücken Sie die Tasten nicht zu fest, da dies das Gerät beschädigen könnte. 

• Verwenden Sie keine feuchten Putztücher am Gerät. Verwenden Sie zur Reinigung 

stets ein trockenes Tuch und halten Sie das Gerät staubfrei. 

• Verwenden Sie keine Chemikalien am Gerät. 

• Versuchen Sie niemals, das Gerät selbstständig zu reparieren, wenden Sie sich an 

einen autorisierten Techniker.  

• Führen Sie keine Fremdgegenstände in das Gerät ein. 

• Bei Verwendung dieses Geräts durch Kinder, wird eine Beaufsichtigung durch 

Erwachsene empfohlen. 

• Vermeiden Sie ein Herunterfallen des Geräts, da heftige Stoßeinwirkungen das 

Gerät beschädigen könnten. 

• Bitte laden Sie den Ohrhörer zum Schutz des Akkus mit einer Eingangsleistung unter 

5 V/1A auf. 

• Halten Sie den Ohrhörer von Wärmequellen fern.  

• Verstopfen Sie keine Anschlüsse des Geräts (z. B. den Ladeanschluss). 

• Zum Schutz Ihres Gehörs und zur Verlängerung der Lebensdauer der Lautsprecher, 

sollte die Lautstärke nicht über längere Zeit auf die maximale Stufe eingestellt 

werden. 

Technische Spezifikationen 
Eingangsspannung: 5V DC 1 A / Akku: 3,7 V, 200 mAh / Bluetooth®-Version: V5.3, Reichweite: 10 m 

Betriebsdauer: 6 Std. mit Geräuschunterdrückung auf max. Lautstärke und 8 Std. ohne 

Geräuschunterdrückung auf max. Lautstärke 
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Verwendung des Gerätes 
Die Ladezeit beträgt etwa 2 Stunden für eine volle Aufladung. Verwenden Sie nur das mit dem Gerät 

mitgelieferte USB-Kabel. Stecken Sie das USB-C-Ende des Kabels in den Ladeanschluss des Bluetooth®-

Headsets und das USB-A-Ende in den USB-Anschluss Ihres Computers oder einen Netzadapter (nicht im 

Lieferumfang enthalten). Daraufhin leuchtet die rote Anzeige auf. Sobald der Ladevorgang 

abgeschlossen ist, erlischt die Kontrollanzeige. 

ON/OFF (Ein-/Ausschalten): Halten Sie die Taste  für 3 Sek. gedrückt.  

Bluetooth®-Kopplung 

Falls Ihr Gerät zum ersten Mal gekoppelt wird, folgen Sie bitte den nachstehenden Anweisungen, um das 

Headset mit Ihrem Bluetooth®-Gerät zu koppeln: 

Halten Sie die Taste  gedrückt, um den Ohrhörer einzuschalten. Dieser tritt dann automatisch in 

den Kopplungsmodus und die LED-Anzeige blinkt abwechselnd rot und blau. Aktivieren Sie die 

Bluetooth®-Funktion auf Ihrem Gerät und suchen Sie nach TES264. Klicken Sie auf TES264, um eine 

Verbindung herzustellen. Bei erfolgreicher Kopplung blinkt die blaue LED auf. 

Beim Einschalten des Headsets wird automatisch eine Verbindung zu dem zuletzt gekoppelten Gerät 

hergestellt. 

Das Headset schaltet sich automatisch aus, falls keine Verbindung hergestellt wird oder es für 10 Minuten 

keine Verbindung mehr aufweist. 

Anruf annehmen/beenden 

Drücken Sie auf die Taste  , um einen Anruf anzunehmen oder zu beenden. 

Bei Annahme eines Anrufs wird die Medienwiedergabe angehalten und nach Beendigung des 

Gesprächs automatisch fortgesetzt. Drücken Sie dieselbe Taste zweimal, um die zuletzt gewählte 

Nummer zu wählen. Halten Sie diese Taste für 3 Sekunden gedrückt, um den Anruf abzuweisen. 

Tipp: Da einige Mobiltelefone Anrufe standardmäßig über ihre eigene Empfangsvorrichtung annehmen, 

beachten Sie bitte die Anweisungen und die Konfiguration Ihres Mobiltelefons. 

Geräuschunterdrückungsmodus: Mit diesem Modus lassen sich unerwünschte Umgebungsgeräusche 

reduzieren. Drücken Sie die ANC-Taste, um diesen Modus zu aktivieren oder zu deaktivieren. 

 

Musikwiedergabe 
Sobald das Bluetooth®-Headset mit einem Bluetooth®-Gerät verbunden ist, drücken Sie kurz auf .
   . 
NÄCHSTER TITEL: Kurzer Tastendruck auf     , um den nächsten Titel auszuwählen. 

VORHERIGER TITEL: Kurzer Tastendruck auf            , um den vorherigen Titel auszuwählen. 

VOL +: kurzer Tastendruck auf     , um die Lautstärke zu erhöhen. 

VOL -: kurzer Tastendruck auf  , um die Lautstärke zu verringern. 

Moduswahlschalter:  

Langer Tastendruck auf     , um den Modus zwischen Bluetooth/UKW/SD-Karte/AUX umzuschalten. 

Kabelgebundener Musik-Modus: 

Durch Anschluss des Headsets an einen Musikplayer mit dem mitgelieferten Dual-3,5-mm-Audiokabel, 

kann das Headset als kabelgebundenes Headset verwendet werden. Die Tasten sind in diesem Modus 

deaktiviert. 

Die Marke Bluetooth gehört der Bluetooth SIG 

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Wir 
DELTA 
BP61071 
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67452 Mundolsheim - Frankreich 
Erklären unter unserer eigenen Verantwortung, dass der Artikel : 
Beschreibung:   - Bluetooth-fähiger ANC-Kopfhörer 

- Referenz: TES264 
auf den sich diese Erklärung bezieht, mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union 
übereinstimmt : 

RICHTLINIEN NORMEN oder Anforderungen 

(RED) 2014/53/EU EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 2011/65/EU Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht der 
Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. 
Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten. 
EU 2011/65/EU und EU 2015/863. 

Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

 

Korrekte Entsorgung des Geräts (Electrical and Electronic Equipment) 
(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem 
separaten Sammelsystem eingeführt haben). Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische 
Haushaltsgeräte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte 
müssen separat gesammelt werden, um die Wiederverwertung und das Recycling der 
beinhalteten Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche 

Gesundheit und die Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte 
gekennzeichnet, die aus der getrennten Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten ihre 
Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für Informationen über die korrekte Entsorgung ihrer 
Produkte. 
• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! 
Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti 

permette di stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. 

Livoo vuole aiutarti a vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 

D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua 

libertà per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo 

prodotti ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 

Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  

 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 

IT 
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Istruzioni di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un 

uso futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni 

all'utente. Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo 

qualsiasi responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

• Tenere le cuffie wireless lontano da polvere, pioggia, acqua e umidità. 

• Utilizzatele solo in luoghi asciutti. 

• Tenere il prodotto lontano da fiamme libere come le candele. 

• Questo prodotto deve essere utilizzato solo con il tipo di alimentazione 

indicato sull’etichetta. 

• Non posizionare il prodotto alla luce diretta del sole o al calore. Tenere lontano 

da temperature superiori a 40°C. 

• Non premere troppo i pulsanti per non danneggiare il prodotto. 

• Non utilizzare un panno umido sul prodotto. Utilizzare sempre un panno 

asciutto per pulire il prodotto e mantenerlo privo di polvere. 

• Non utilizzare prodotti chimici sul prodotto. 

• Non tentare mai di riparare il prodotto da soli; rivolgersi a un tecnico 

autorizzato.  

• Non inserire oggetti estranei nel prodotto. 

• Si raccomanda la supervisione di un adulto quando il prodotto viene 

maneggiato da bambini. 

• Evitare di far cadere il prodotto, in quanto forti urti potrebbero danneggiarlo. 

• Caricare le cuffie con una potenza di ingresso inferiore a 5 V/1A per 

proteggere la batteria. 

Tenere le cuffie lontano da fonti di calore.  

• Non ostruire le porte del dispositivo (ad esempio la porta di ricarica). 

• Per proteggere l’udito e prolungare la durata dell’altoparlante, si consiglia di 

non impostare il volume al massimo per un lungo periodo di tempo. 

Specifiche tecniche 
Tensione di ingresso: DC 5V 1A Batteria: 3,7 V 200mAh Versione Bluetooth®: V5.3 Portata: 10m 

Tempo di funzionamento: 6 ore con riduzione del rumore e volume massimo e 8 ore senza riduzione del 

rumore e volume massimo. 

 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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Uso del dispositivo 
Il tempo di ricarica è di circa 2 ore per una carica completa. Utilizzare esclusivamente il cavo USB fornito 

con il dispositivo. Inserire l’estremità USB C del cavo nella porta di ricarica dell’auricolare Bluetooth® e 

l’estremità USB A nella porta USB del computer o in un adattatore di rete (non in dotazione). Si accende 

una luce rossa. Quando la ricarica è completa, la luce si spegne. 

ON/OFF (accensione/spegnimento) premere              per 3 secondi.  

Accoppiamento Bluetooth® 

Se il dispositivo non è ancora stato accoppiato, seguire le istruzioni riportate di seguito per accoppiare le 

cuffie al dispositivo Bluetooth®: 

Premere a lungo              per accendere l’auricolare, quindi entrerà automaticamente in modalità 

accoppiamento, con l’indicatore LED che lampeggia alternativamente in rosso e blu. Attivare la funzione 

Bluetooth® sul dispositivo e cercare TES264. Cliccare TES264 per connettersi; quando l’accoppiamento è 

riuscito, il LED blu lampeggia. 

Quando si accende l’auricolare, questo si connette automaticamente all’ultimo dispositivo accoppiato. 

L’auricolare si spegne automaticamente se non viene stabilita una connessione o se si perde la 

connessione per 10 minuti. 

Rispondere/riattaccare una chiamata 

Premere                 per rispondere a una chiamata e per terminarla. 

Quando si risponde a una chiamata, la riproduzione dei media si interrompe e riprende 

automaticamente al termine della chiamata. Premere due volte lo stesso tasto per comporre l’ultimo 

numero chiamato. Premere questo pulsante per 3 secondi per rifiutare una chiamata. 

Consiglio: poiché alcuni telefoni cellulari rispondono alle chiamate tramite il proprio ricevitore per 

impostazione predefinita, consultare le istruzioni e la configurazione del telefono. 

Modalità di riduzione del rumore: questa modalità consente di ridurre i rumori indesiderati provenienti 

dall’ambiente esterno. Premere il pulsante ANC per attivare o disattivare questa modalità. 

Riproduzione musica 
 Quando l’auricolare Bluetooth® è collegato a un dispositivo Bluetooth®, premere brevemente            . 
NEXT: premere brevemente            per selezionare la traccia seguente  

PREV: premere brevemente            per selezionare la traccia precedente 

VOL + : premere a lungo              per alzare il volume 

VOL - : premere a lungo              per abbassare il volume 

Selezione della modalità:   

Tenere premuto               per selezionare la modalità tra Bluetooth/FM/SD CARD/AUX. 

Modalità musica via cavo: 

Collegando le cuffie a un lettore musicale con il doppio cavo audio da 3,5 mm in dotazione, le cuffie 

possono essere utilizzate come cuffie cablate. In questa modalità i pulsanti sono inattivi. 

Il marchio Bluetooth appartiene a Bluetooth SIG 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 
Noi 
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim - Francia 
Dichiariamo sotto la nostra responsabilità che l'articolo : 
Descrizione:  - Casco ANC compatibile con il Bluetooth 

- Riferimento: TES264 
a cui si applica la presente dichiarazione, è conforme alla normativa di armonizzazione dell'UE applicabile: 
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DIRETTIVE STANDARD o requisiti 

(RED) 2014/53/EU EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 2011/65/EU Lo scopo della dichiarazione sopra descritta è conforme alla Direttiva 
2011/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio dell'8 giugno 2011 
sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
UE 2011/65/UE e UE 2015/863 

 
Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

  

 
Il corretto smaltimento dell'unità (Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 

(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di 

raccolta differenziata paesi). La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature 

elettriche ed elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non debbano essere 

smaltiti nel normale flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere 

raccolti separatamente per ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che 

li compongono ed impedire potenziali danni per la salute umana e l'ambiente. Il simbolo 

del cestino barrato è riportato su tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di raccolta separata. I 

consumatori devono contattare la propria autorità locale o il rivenditore per informazioni sulla corretta 

dismissione del loro prodotto. 

• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Obrigado por ter escolhido Livoo! 
A tua varinha, o teu barbecue, os teus fones não são simples objetos, são uma extensão de ti que te 

permite que te aproximes dos teus, que os reúnas, que rias e que partilhes. A ambição de Livoo consiste 

em ajudar-te a viver a tua vida a fundo independentemente das tuas vontades ao longo de todo o ano. 

Inverno raclette, verão barbecue. Ou ao contrário. Tu decides. Aproveita esta liberdade para momentos 

diários de feel good. É por isso que inovamos constantemente e criamos produtos astuciosos, repletos 

de dinamismo e sobretudo acessíveis. 

 

Conhece toda a nossa coleção no nosso site www.livoo.fr 

 

PT 
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Livoo, o seu companheiro diário mesmo nas redes 
 
 

Instruções de segurança  
Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de utilizar o aparelho e as mantenha para 

utilização futura. Uma utilização inadequada do aparelho pode causar danos ao mesmo ou lesionar o 

utilizador. Tenha certeza de utilizar o aparelho para o propósito a que ele foi projetado. Não aceitamos 

nenhuma responsabilidade por danos causados pela utilização incorreta ou falha no manuseio. 

• Mantenha seus fones de ouvido sem fio distantes da poeira, chuva, água e 

humidade. 

• Utilize-o apenas em local secos. 

• Mantenha este produto distante de chamas livres como velas. 

• Este produto deve apenas ser utilizado com o tipo de fonte de alimentação 

indicada no rótulo. 

• Não coloque o produto em luz solar direta ou calor. Mantenha distância de 

temperaturas acima de 40 °C. 

• Não prima demasiadamente os botões pois isso pode danificar o produto. 

• Não utilize pano húmido no produto. Sempre utilize um pano seco para limpar este 

produto e mantê-lo livre de poeira. 

• Não utilize substâncias químicas neste produto. 

• Nunca tente reparar este produto você mesmo; consulte um técnico qualificado.  

• Não insira objetos estranhos no produto. 

• Supervisão adulta é recomendada quando este produto for manuseado por 

crianças. 

• Evite derrubar o produto. Impactos severos podem danificá-lo. 

• Carregue os fones de ouvido com uma alimentação de entrada abaixo de 5 V /1A  

para proteger a bateria. 

• Mantenha seus fones de ouvido longe das fontes de calor.  

• Não obstrua nenhuma das portas do dispositivo (como a porta de carregamento). 

• Para proteger seu ouvido e estender a vida útil do altifalante, não é recomendado 

ajustar o volume no nível máximo por um longo tempo 

Especificações técnicas 
Tensão de entrada: 5 V CC 1 A  Bateria: 3,7 V 200 mAh Bluetooth® versão: V5.3 Alcance: 10 m 

Tempo de operação: 6 horas com redução de ruído e volume máximo e 8 horas sem redução de ruído e 

volume máximo. 

 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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Utilização do dispositivo 
O tempo de carregamento é aproximadamente 2 horas para uma carga completa. Utilize apenas o 

cabo USB fornecido com o dispositivo. Insira a extremidade do USB C na porta de carregamento do fone 

de ouvido Bluetooth® e a extremidade do USB A na porta USB no seu computador ou num adaptador de 

rede (não fornecido). Uma luz vermelha acenderá. Quando o carregamento estiver completo, a luz se 

apaga. 

ON/OFF (Ligando/desligando)/ prima o botão              por três segundos.  

Emparelhamento de Bluetooth® 

Se o seu dispositivo ainda não foi emparelhado, siga as instruções abaixo para emparelhar o fone de 

ouvido no seu dispositivo Bluetooth®: 

Prima longamente o botão                para ligar o fone de ouvido, em seguida ele entrará 

automaticamente no modo de emparelhamento com o indicador LED piscando alternadamente em 

vermelho e azul. Ative a função Bluetooth® no seu dispositivo e busque por TES264. Clique em TES264 

para se conectar. Quando o emparelhamento for bem-sucedido, o LED azul piscará. 

Quando ligar o fone de ouvido, ele automaticamente se conecta ao dispositivo emparelhado pela 

última vez. 

O fone de ouvido se desliga automaticamente se nenhuma conexão for estabelecida ou se ele perder a 

conexão por dez minutos. 

Responder/desligar uma chamada 

Prima o botão               para responder uma chamada e para finalizar uma chamada. 

Quando responder uma chamada, a reprodução de media é interrompida e continua 

automaticamente no final da chamada. Prima o mesmo botão duas vezes para discar o último número 

chamado. Prima este botão por três segundos para recusar uma chamada. 

Dica: visto que alguns telefones móveis respondem chamadas através do seu próprio recetor por 

padrão, consulte as instruções e configuração do seu telefone. 

 

Modo de redução de ruído: este modo permite que reduza ruído indesejado do ambiente externo. Prima 

o botão ANC para ativar ou desativar este modo. 

Reproduzir música 
Quando o fone de ouvido Bluetooth® for conectado a um dispositivo Bluetooth®, prima brevemente            
. 
AVANÇ: prima brevemente             para selecionar a próxima canção  

ANT: prima brevemente              para selecionar a canção anterior 

VOL + : prima brevemente            para aumentar o volume 

VOL - : prima longamente              para diminuir o volume 

Seleção de modo:  

Prima e segure o botão              para selecionar o modo entre Bluetooth/FM/CARTÃO SD/AUX. 

Modo de música com fio: 

Ao conectar os fones de ouvido num leitor de música com o cabo de áudio de 3,5 mm duplo fornecido, 

os fones de ouvido podem ser utilizados como fones de ouvido com fio. Os botões ficam inativos neste 

modo. 

A marca Bluetooth pertence ao Bluetooth SIG 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE 
Nós 
DELTA 
BP61071 
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67452 Mundolsheim - França 
Declarar sob a nossa própria responsabilidade que o artigo : 
Descrição:  - Auscultadores ANC compatíveis com Bluetooth 

- Referência: TES264 
ao qual se aplica esta declaração, está em conformidade com a legislação de harmonização da UE aplicável: 

DIRECTIVAS  NORMAS ou Requisitos 

(RED) 2014/53/EU EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 2011/65/EU O objectivo da declaração acima descrita está em conformidade com 
a Directiva 2011/65/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 8 de 
Junho de 2011, relativa à restrição do uso de determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos eléctricos e electrónicos. 
UE 2011/65/UE e UE 2015/863 

Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  

  

 
A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) 

(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de 

recolha de lixos separados). A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), exige que os dispositivos domésticos 

utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo doméstico. Os aparelhos antigos 

devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de 

materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.  

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha 
seletiva. Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações 
sobre o descarte correto do seu equipamento.   
 

• Foto não contratual 

• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! 
Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou 

waarmee je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 

Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 

winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor 

dagelijkse feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, 

met veel punch, maar die vooral betaalbaar zijn. 

Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 

NL 
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Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik. 

Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker 

veroorzaken. Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij 

aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of 

verkeerd gebruik. 

• Houd uw draadloze hoofdtelefoon uit de buurt van stof, regen, water en vocht. 

• Gebruik het alleen op droge plaatsen. 

• Houd dit product uit de buurt van open vuur zoals kaarsen. 

• Dit product mag alleen worden gebruikt met het type stroombron dat op het etiket 

staat vermeld. 

• Plaats het product niet in direct zonlicht of warmte. Blijf uit de buurt van 

temperaturen boven 40°C. 

• Druk niet te hard op de knoppen, omdat dit het product kan beschadigen. 

• Gebruik geen damp doek op het product. Gebruik altijd een droge doek om dit 

product schoon te maken en stofvrij te houden. 

• Gebruik geen chemicaliën op dit product. 

• Probeer dit product nooit zelf te repareren; Raadpleeg een geautoriseerde 

technicus.  

• Steek geen vreemde voorwerpen in het product. 

• Toezicht van een volwassene wordt aanbevolen wanneer dit product door kinderen 

wordt gehanteerd. 

• Laat het product niet vallen, omdat ernstige schokken het kunnen beschadigen. 

• Laad de hoofdtelefoon op met een ingangsvermogen van minder dan 5V/1A om de 

batterij te beschermen. 

• Houd uw hoofdtelefoon uit de buurt van warmtebronnen.  

• Blokkeer geen poorten van het apparaat (zoals de oplaadpoort). 

• Om uw gehoor te beschermen en de levensduur van de luidspreker te verlengen, is 

het niet aan te raden om het volume gedurende lange tijd op het maximale niveau 

in te stellen. 

 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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Technische specificaties 
Ingangsspanning: DC 5V 1 A Batterij: 3.7 V 200mAh Bluetooth-versie®: V5.3 Bereik: 10m 

Gebruiksduur: 6 uur met ruisonderdrukking en maximaal volume en 8 uur zonder ruisonderdrukking en 

maximaal volume. 

Gebruik van het apparaat 
De oplaadtijd is ongeveer 2 uur voor een volledige lading. Gebruik alleen de USB-kabel die bij het 

apparaat is geleverd. Steek het USB C-uiteinde van de kabel in de oplaadpoort van de Bluetooth-

headset® en het USB A-uiteinde in de USB-poort van uw computer of op een netadapter (niet 

meegeleverd). . Er gaat een rood lampje branden. Wanneer het opladen is voltooid, gaat het lampje uit. 

AAN/UIT (In-/uitschakelen)/ houd de knop 3             seconden ingedrukt.  

Bluetooth-koppeling® 

Als uw apparaat nog niet is gekoppeld, volg dan de onderstaande instructies om de headset aan uw 

Bluetooth-apparaat® te koppelen: 

Druk lang op de knop om               de headset in te schakelen, waarna deze automatisch naar de 

koppelingsmodus gaat, waarbij de LED-indicator afwisselend rood en blauw knippert. Activeer de 

Bluetooth-functie® op uw apparaat en zoek naar TES264. Klik op TES264 om verbinding te maken, 

wanneer het koppelen is gelukt, knippert de blauwe LED. 

Wanneer u de headset inschakelt, maakt deze automatisch verbinding met het laatst gekoppelde 

apparaat. 

De headset schakelt automatisch uit als er geen verbinding tot stand wordt gebracht of als de 

verbinding gedurende 10 minuten wordt verbroken. 

 

Een oproep beantwoorden/ophangen 

Druk op de knop om           een oproep te beantwoorden en een gesprek te beëindigen. 

Wanneer u een oproep beantwoordt, wordt het afspelen van media gestopt en automatisch hervat aan 

het einde van het gesprek. Druk twee keer op dezelfde knop om het laatst gebelde nummer te kiezen. 

Houd deze knop 3 seconden ingedrukt om een oproep te weigeren. 

Tip: aangezien sommige mobiele telefoons oproepen standaard via hun eigen ontvanger 

beantwoorden, verwijzen wij u naar de instructies en configuratie van uw telefoon. 

Ruisonderdrukkingsmodus: met deze modus kunt u ongewenst geluid uit de buitenomgeving 

verminderen. Druk op de ANC-knop om deze modus te activeren of te deactiveren. 

Muziek afspelen 
Wanneer de Bluetooth-headset® is verbonden met een Bluetooth-apparaat®, drukt u kort op  
VOLGENDE: kort             indrukken om het volgende nummer te selecteren  

PREV: kort                   indrukken om het vorige nummer te selecteren 

VOL + : lang               indrukken om het volume te verhogen 

VOL - : lang                indrukken om het volume te verlagen 

Modus selectie :  

Houd de knop               ingedrukt om de modus tussen Bluetooth/FM/SD-KAART/AUX te selecteren. 

Bedrade muziekmodus: 

Door de hoofdtelefoon met de meegeleverde dubbele 3,5 mm audiokabel op een muziekspeler aan te 

sluiten, kan de hoofdtelefoon als bedrade hoofdtelefoon worden gebruikt. De knoppen zijn inactief in 

deze modus 

Het merk Bluetooth behoort toe aan de Bluetooth SIG 
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U-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 

We 

DELTA 

BP61071 

67452 Mundolsheim - Frankrijk 

Verklaren onder eigen verantwoordelijkheid dat het item : 

Beschrijving:  - Bluetooth-compatibele ANC-headset 

- Referentie: TES264 

waarop deze verklaring van toepassing is, in overeenstemming is met de toepasselijke harmonisatiewetgeving van 

de EU: 

RICHTLIJNEN STANDAARDEN of vereisten 

(RED) 2014/53/EU EN 62479 2010 EN 62368-1 2014+A11 2017 
EN 61000-3-3 A2 2021  EN IEC 61000-3-2  A1 2021 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
 ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
EN 55032 2015+A1 2020 
EN 55035 2017+A11 2020 

(ROHS) 2011/65/EU De hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met Richtlijn 
2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2011 
betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen 
in elektrische en elektronische apparatuur. 
EU 2011/65/EU en EU 2015/863 

 

Mundolsheim le 21/03/2024 

David Bousquet, CEO  
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Juiste verwijdering van het apparaat. (Elektrische en elektronische apparatuur) 
(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden 
afvalsystemen beschikken). De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat oude 
huishoudelijke elektrische apparaten niet met het normale huisvuil mogen worden 
weggegooid. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en 
recycling van de gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke 

gezondheid en het milieu te verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak is duidelijk op 
alle producten aangebracht om u te herinneren aan de verplichtingen van gescheiden inzameling. 
Consumenten moeten contact opnemen met de lokale overheid of verdeler voor informatie over de 
juiste verwijdering van hun product. 
 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om 

wijzigingen aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving 
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